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Essence est la nouvelle collection 
de la Maison U�x, dédiée à une 
ambiance directionnelle élégante et 
rationnelle. Un concept de design 
rigoureux et épuré, ce qui lui 
permet de s’intégrer de manière 
harmonieuse et équilibrée dans 
l’espace. 
C’est la rencontre entre des 
contenus et des di�érentes 
valeurs esthétiques qui exprime 
une idée de “living o�ce” cohérente 
avec les tendances modernes de 
l’ameublement.Arch. Franco Driusso

ESSENCE

ESSENCE is U�x new executive 
collection, both elegant and 
proportioned. This concept has an 
essential and rigorous design which 
inserts itself into the space with 
harmony and balance. 
It represents the meeting between 
contents and di�erent aesthetical 
values and expresses the trendy 
ideas of “living o�ce”, typical of the 
modern domestic environments. 

ESSENCE è la nuova collezione 
di U�x dedicata ad un ambiente 
direzionale elegante e razionale. 
Un concept dal design rigoroso 
ed essenziale, che si inserisce con 
armonia ed equilibrio nello spazio. 
E’ l’incontro tra contenuti e valori 
estetici di�erenti che esprime 
un’idea di “living-o�ce” coerente 
con le moderne tendenze 
dell’abitare.

Essence  est la nouvelle collection  
de  la Maison U�x, dédiée à une  
ambiance  directionnelle élégante et  
rationnelle.  Un concept de design  
rigoureux  et épuré, ce qui lui  
permet  de s’intégrer de manière  
harmonieuse  et équilibrée dans  
l’espace. 
C’est  la rencontre entre des  
contenus  et des di�érentes  
valeurs  esthétiques qui exprime  
une  idée de “living o�ce” cohérente  
avec  les tendances modernes de  
l’ameublement.

Essence  es la nueva colección  
direccional  de U�x dedicada a un  
ambiente  elegante y equilibrado.  
Es  un concepto con un diseño  
riguroso  y esencial que se  
introduce  con armonía en el  
espacio. 
Representa  el encuentro entre  
contenidos  y diferentes valores  
estéticos  expresando la idea  
de  “o�cina-hogar”, en línea con  
las  tendencias modernas de las  
viviendas. 

ESSENCE

ESSENCE  is U�x new executive  
collection,  both elegant and  
proportioned.  This concept has an  
essential  and rigorous design which  
inserts  itself into the space with  
harmony  and balance.  
It  represents the meeting between  
contents  and di�erent aesthetical  
values  and expresses the trendy  
ideas  of “living o�ce”, typical of the  
modern  domestic environments.  
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Finiture  materiche, dai colori caldi  
e  naturali. E’ l’e�etto tattile e  
decorativo  del nuovo melaminico  
“Tactile”  che evoca il feeling e la  
naturalezza  del legno. La super�cie  
diventa  protagonista con sobrietà  
ed  eleganza.

Finitions  matières aux couleurs  
chaudes  et naturelles. C’est l’e�et  
tactile  et visuel du nouvel mélaminé  
décoratif  “Tactile”, qui rappelle à  
la  vue et au toucher la texture du  
bois  naturel. La surface devient  
importante  dans sa simplicité et  
élégance.

Acabados  táctiles con tonos  
cálidos  y naturales. El nuevo  
melamínico  “Tactile” recuerda  
la  sensación y la naturaleza de  
la  madera. Las super�cies se  
convierten  en protagonistas  
sobrias  y elegantes.  

Textured  �nishes with natural  
warm  shades. This is the e�ect  
of  the “Tactile” new melamine,  
which  recalls real wood veneer  
naturalness  and feeling. Elegant  
and  re�ned surfaces become the  
most  important feature.  

TACTILE MELAMINE
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ESSENCE joins o�ce environment 
with domestic contemporary 
atmospheres. Space becomes 
more intimate, familiar and 
welcoming. Customisation 
can be increased by use of an 
original range of matching sofas, 
armchairs and co�ee tables. 

La gamme ESSENCE donne à 
l’ambiance bureau une atmosphère 
living contemporaine. L’espace 
devient plus personnel, confortable 
et accueillant. La collection 
originale de mobiliers permet 
de personnaliser ultérieurement 
l’espace grâce à des canapés, des 
fauteuils et à des petites tables 
assorties.

Con ESSENCE l’ambiente u�cio 
esplora le atmosfere del living 
contemporaneo. Lo spazio 
diventa più intimo e familiare, 
accogliente. L’originale collezione 
di complementi d’arredo estende 
la personalizzazione con divani, 
poltrone e tavolini dedicati.

ESSENCE joins o�ce environment 
with domestic contemporary 
atmospheres. Space becomes 
more intimate, familiar and 
welcoming. Customisation 
can be increased by use of an 
original range of matching sofas, 
armchairs and co�ee tables. 

La gamme ESSENCE donne à 
l’ambiance bureau une atmosphère 
living contemporaine. L’espace 
devient plus personnel, confortable 
et accueillant. La collection 
originale de mobiliers permet 
de personnaliser ultérieurement 
l’espace grâce à des canapés, des 
fauteuils et à des petites tables 
assorties.

ESSENCE une el ambiente de 
o�cina con las atmósferas del 
hogar contemporáneo. El espacio 
se vuelve cada vez más íntimo 
y familiar,acogedor. La original 
colección de complementos permite 
una mayor personalización con 
sofás, sillones y mesitas de café. 
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Ergonomics and �exibility are two 
essential features which make 
information easier to share. 
The essential design of Essence 
meeting tables allows more �uid 
and collaborative exchanges 
through a better organised space.  

Ergonomie et �exibilité sont des 
facteurs importants qui permettent 
de faciliter l’échange et le partage 
d’ informations. Le design épuré 
des tables Essence permet une 
organisation rationnelle et e�cace 
de l’espace et favorise une 
collaboration optimale. 

Ergonomia e �essibilità sono 
prerogative importanti per favorire 
lo scambio e la condivisione delle 
informazioni. Il design essenziale 
dei tavoli Essence interpreta 
con razionalità ed e�cacia 
l’organizzazione dello spazio 
rendendo �uido il confronto 
collaborativo.

Ergonomics and �exibility are two 
essential features which make 
information easier to share. 
The essential design of Essence 
meeting tables allows more �uid 
and collaborative exchanges 
through a better organised space.  

Ergonomie et �exibilité sont des 
facteurs importants qui permettent 
de faciliter l’échange et le partage 
d’ informations. Le design épuré 
des tables Essence permet une 
organisation rationnelle et e�cace 
de l’espace et favorise une 
collaboration optimale. 

Ergonomía y �exibilidad son 
necesarias para fomentar la 
condivisión de las informaciones. 
El diseño tan esencial de las mesas 
Essence interpreta con elegancia y 
e�cacia la organización del espacio 
para que el diálogo sea �uido y 
cooperativo. 
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Technical Details
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Il  sistema Qualità U�x è certi�cato secondo la norma ISO 9001.
I prodotti U�x sono testati presso il laboratorio prove CATAS.
I prodotti U�x sono testati secondo le normative UNI.
I prodotti U�x sono conformi al D.L. 81/08  

U�x’s  quality system is certi�ed according to the ISO 9001 norm.
U�x  products are tested in the CATAS tests laboratory.
U�x  products are tested according to UNI norms.
U�x  products are in conformity with the law D.L. 81/08 .
 
Le  système qualité U�x est certi�é selon la normative ISO 9001.
Les  produits U�x sont testés chez le laboratoire des essais CATAS.
Les  produits U�x sont testés selon les normatives UNI.
Les  produits U�x sont conformes à la loi D.L. 81/08  

El  sistema Qualità U�x está certi�cado según la normativa ISO 9001.
Los  productos U�x están testados por el laboratorio de pruebas CATAS.
Los  productos U�x están testados según las normativas UNI.
Los  productos U�x son conformes al D.L. 81/08  
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